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1.  ზოგადი დებულებები 1.  Общие положения 

1.1.  საერთაშორისო საქველმოქმედო ორგანიზაცია 

„ევრაზიის ქალთა ქსელი შიდსის საკითხებზე“ 

(შემდგომში - ორგანიზაცია) წარმოადგენს 

საერთაშორისო ორგანიზაციას, რომელშიც შედიან 

საქართველოს და იმ ქვეყნების ფიზიკური და 

იურიდიული პირები, რომელთა ტერიტორიაზეც 

ორგანიზაცია ახორციელებს თავის საქმიანობას, 

საერთო ინტერესების საფუძველზე წინამდებარე 

წესდებით გათვალისწინებული მიზნების და 

ამოცანების მიღწევის მიზნით. ორგანიზაცია არ 

ითვალისწინებს თავისი საქმიანობიდან მოგების 

მიღებას. 

1.1. Международная благотворительная 
организация «Евразийская Женская Сеть 

по СПИДу» (далее – Организация) 

является международной 
благотворительной организацией, в 

которую входят гражданки и юридические 

лица Грузии и тех государств, на 

территорию которых Организация 
распространяют свою деятельность на 

основе общности их интересов для 

выполнения цели и задач, определенных 
данным Уставом. Организация не 

предусматривает получения прибыли от 

своей деятельности. 

1.2. ორგანიზაცია თავის საქმიანობას ახორციელებს 

საქართველოს კონსტიტუციის, კანონების და სხვა 

ნორმატიულ-სამართლებრივი აქტების 

შესაბამისად რომლებიც არეგულირებენ 

საქველმოქმედო საქმიანობას. ასევე იმ ქვეყანათა 

კანონმდებლობის შესაბამისად რომელთა 

ტერიტორიაზეც გავრცელდება ორგანიზაციის 

საქმიანობა გამომდინარე წინამდებარე 

წესდებიდან. 

1.2. Организация осуществляет свою 

деятельность согласно Конституции 
Грузии, законам Грузии, другим 

нормативно-правовым актам, 

регулирующим благотворительную 
деятельность, другому действующему 

законодательству Грузии, а также 

законодательству тех государств, на 

территории которых распространяется ее 

деятельность по данному Уставу. 

1.3. ორგანიზაციის საქმიანობა ხორციელდება 

კანონიერების, საჯაროობის, ნებაყოფლობითობის, 

თვითმმართველობის, ჰუმანურობის, საერთო 

ინტერესებისა და წევრთა თანაბრობის 

საწყისებზე. 

1.3. Деятельность Организации осуществляется 

на началах законности, гласности, 

добровольности, самоуправления, 
гуманности, общности интересов и 

равенства прав ее членкинь. 

1.4. ორგანიზაცია თავის საქმიანობას ახორციელებს 

სხვა საზოგადოებრივ ორგანიზაციებთან, 

საქველმოქმედო ფონდებთან, სხვა 

დაწესებულებებთან და ორგანიზაციებთან, 

ფიზიკურ და იურიდიულ პირებთან  

თანამშრომლობით, რომლებიც თავისი 

საქმიანობით ხელს უწყობენ ორგანიზაციის მიერ 

დასახული ამოცანების მიღწევას.  

1.4. Организация осуществляет свою 

деятельность в сотрудничестве с другими 
общественными объединениями, 

благотворительными организациями, 

фондами и другими учреждениями и 
организациями, физическими и 

юридическими лицами, которые своей 

деятельностью оказывают содействие в 

решении задач Организации. 

1.5. ორგანიზაცია ფუძნდება განუსაზღვრელი ვადით. 

ორგანიზაციის საქმიანობა ვრცელდება 

აღმოსავლეთ ევროპის, ცენტრალური აზიისა და 

სხვა სახელმწიფოთა ტერიტორიებზე. 

1.5. Организация основывается на 

неопределенный срок. Деятельность 
Организации распространяется на 

территории Восточной Европы, 

Центральной Азии и других государств. 
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1.6. ორგანიზაციის სრული დასახელება: 

ქართულად: 

 „ევრაზიის ქალთა ქსელი შიდსის საკითხებზე“ 

რუსულად:  

"Евразийская Женская Сеть по СПИДу". 

ინგლისურად: 

 “Eurasian Women’s Network on AIDS”. 

 

1.6. Полное название Организации: 

На грузинском языке:  

 „ევრაზიის ქალთა ქსელი შიდსის 

საკითხებზე“ 

На русском языке: 

"Евразийская Женская Сеть по СПИДу".  
 

На английском языке: 

“Eurasian Women’s Network on AIDS”. 

 

1.7. ორგანიზაციის იურიდიული მისამართია: 

საქართველო, ქალაქი თბილისი, 0171 

ბალანჩივაძის ქუჩა 37, ბინა 7. 

1.7. Юридический адрес организации: Грузия, 

0171, город Тбилиси, улица Баланчивадзе, 

дом 37, квартира 7. 

1.8. ელექტრონული ფოსტის მისამართი: 

ewna.office@gmail.com 

1.8. Адрес электронной почты организации: 

ewna.office@gmail.com  

1.9. ორგანიზაციას უფლება აქვს შექმნას ფილიალები, 

წარმომადგენლობები და დანიშნოს 

წარმომადგენლები საქართველოსა და სხვა 

ქვეყნის ტერიტორიაზე. 

ფილიალები მოქმედებენ თავიანთი დებულების 

შესაბამისად რომელსაც ამტკიცებს ორგანიზაციის 

გამგეობა. დებულება არ უნდა 

ეწინააღმდეგებოდეს ორგანიზაციის წესდებასა და 

მოქმედ კანონმდებლობას.   

1.9. Организация имеет право на территории 

Грузии и других государств создавать 

филиалы, представительства и назначать 

представительниц. 

Филиалы действуют на основании своих 

положений, которые утверждаются 

Правлением Организации. Положения не 
должны противоречить Уставу 

Организации и действующему 

законодательству.  

1.10. ორგანიზაციის ორგანიზაციულ-სამართლებრივი 

ფორმაა - არასამეწარმეო (არაკომერციული) 

იურიდიული პირი.  

1.10. Организационно-правовая форма 
Организации – непредпринимательское 

(некоммерческое) юридическое лицо. 

2.  იურიდიული სტატუსი 2.  Юридический статус 

2.1. ორგანიზაცია იურიდიული პირის სტატუსს იძენს 

მისი საქართველოს კანონმდებლობით 

დადგენილი წესით რეგისტრაციის მომენტიდან. 

2.1. Организация получает статус юридического 

лица с момента ее государственной 

регистрации согласно действующему 

законодательству Грузии. 

2.2. ორგანიზაციას აქვს დამოუკიდებელი ბალანსი, 

ანგარიშები საბანკო დაწესებულებებში, მათ 

შორის სავალუტო ანგარიშები, ბეჭედი, შტამპები, 

სიმბოლიკა და სხვა ატრიბუტიკა.   

2.2. Организация имеет самостоятельный 

баланс, счета в учреждениях банков, в том 

числе и валютные, печать, штампы, 
символику и другую атрибутику. 

2.3. ორგანიზაცია პასუხს არ აგებს წევრებისა და 

დამფუძნებლების ვალდებულებებზე, წევრები და 

დამფუძნებლები პასუხს არ აგებენ ორგანიზაციის 

ვალდებულებებზე. 

2.3. Организация не несет ответственности по 
обязательствам учредительниц и членкинь 

Организации, членкини и учредительницы 

не несут ответственности по 
обязательствам Организации. 

 

3.  საქმიანობის მიზანი, საგანი, სფერო, ამოცანები და 

სახეები 

3.  Цель, предмет, сферы, задачи и виды 

деятельности 

mailto:ewna.office@gmail.com
mailto:ewna.office@gmail.com
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3.1. ორგანიზაციის საქველმოქმედო საქმიანობის 

მიზანია აივ-ით (ადამიანის იმუნოდეფიციტის 

ვირუსი) მცხოვრები ქალების, ასევე ქალების, 

რომელთაც შეეხოთ აივისა და შიდსის (შეძენილი 

იმუნოდეფიციტის სინდრომი) ეპიდემია, 

სოციალურ-საზოგადოებრივი, ეკონომიკური, 

სამართლებრივი, ფსიქოლოგიური და ფიზიკური 

კეთილდღეობის გაუმჯობესება აღმოსავლეთ 

ევროპისა და ცენტრალური აზიის ქვეყნებში, 

ჰუმანიზმის, გენდერული თანასწორობისა და 

ადამიანის უფლებების პრინციპებზე 

დაყრდნობით. 

3.1. Целью благотворительной деятельности 

Организации является улучшение 
социального, общественного, 

экономического, правового, 

психологического и физического 
благополучия женщин, живущих с ВИЧ, и 

женщин, затронутых эпидемией ВИЧ и 

СПИДа, в странах Восточной Европы и 

Центральной Азии, на основе принципов 
гуманности, гендерного равенства и прав 

человека. 

3.2. ორგანიზაციის საქმიანობის საგანს წარმოადგენს, 

მისი მიზნების შესაბამისად, საზოგადოების 

ინტერესებში მოქალაქეთა სხვადასხვა 

კატეგორიისთვის საქველმოქმედო დახმარების 

გაწევა. 

3.2. Предметом деятельности Организации 

является предоставление 

благотворительной помощи в интересах 
общества различным категориям граждан, 

согласно целям и задачам организации. 

3.3. ორგანიზაცია საქველმოქმედო საქმიანობას 

ახორციელებს შემდეგ სფეროებში: 

3.3. Организация осуществляет 

благотворительную деятельность в 

следующих сферах: 

3.3.1. განათლება; 3.3.1. Образование; 

3.3.2. ჯანმრთელობის დაცვა, მათ შორის, 

საზოგადოებრივი ჯანმრთელობის 

მნიშვნელობის მქონე დაავადებების და 

რეპროდუქციული ჯანმრთელობის კუთხით; 

3.3.2. Здравоохранение, включая социально 
значимые заболевания, 

репродуктивное здоровье; 

3.3.3. ეკოლოგია, გარემოს დაცვა; 3.3.3. Экология, охрана окружающей среды; 

3.3.4. რთულ ცხოვრებისეულ სიტუაციებში მყოფი 

ადამიანების დახმარება; 

3.3.4. Помощь людям, которые находятся в 
сложных жизненных ситуациях; 

3.3.5. მხარდაჭერა და ზრუნვა, სამართლებრივი 

წარმომადგენლობა და დახმარება; 

3.3.5. Поддержка и забота, законное 

представительство и правовая помощь; 

3.3.6. ქალთა მიმართ და გენდერულად 

განპირობებული ძალადობის აღმოფხვრა, 

ძალადობისაგან დაზარალებული ქალების 

მხარდაჭერა. 

3.3.6. Предупреждение насилия в отношении 

женщин и гендерно обусловленного 
насилия; поддержка женщин, 

пострадавших от насилия; 

3.3.7. სოციალური დაცვა, სოციალური 

უზრუნველყოფა, სოციალური მომსახურებები 

და სიღარიბის დაძლევა; 

3.3.7. Социальная защита, социальное 

обеспечение, социальные услуги и 

преодоление бедности; 

3.3.8. კულტურა და ხელოვნება; 3.3.8. Культура и искусство; 

3.3.9. მეცნიერება და სამეცნიერო კვლევები; 3.3.9. Наука и научные исследования; 

3.3.10. სპორტი და ფიზიკური კულტურა; 3.3.10. Спорт и физическая культура; 
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3.3.11. ადამიანის და სამოქალაქო უფლებები და 

ფუნდამენტური თავისუფლებები; 

3.3.11. Права человека и гражданина и 

основополагающие свободы; 

3.3.12. საქართველოს საერთაშორისო 

თანამშრომლობის განვითარება; 

3.3.12. Развитие международного 
сотрудничества Грузии; 

3.3.13. მასობრივი ინფორმაციის საშუალებები; 3.3.13. Средства массовой информации; 

3.4. საწესდებო მიზნების შესასრულებლად, მოქმედი 

კანონმდებლობის შესაბამისად და საკუთარი 

საქმიანობის სფეროთა ფარგლებში ორგანიზაცია 

წყვეტს შემდეგ ამოცანებს:  

- ახდენს გენდერული თანასწორობის 

პრინციპების პოპულარიზაციას 

საზოგადოებრივ-პოლიტიკური ცხოვრების 

ყველა სფეროში, განსაკუთრებით, 

საზოგადოებრივი ჯანმრთელობის სფეროში; 

- დამოუკიდებლად ან პარტნიორებთან 

თანამშრომლობით ატარებს მონიტორინგსა 

და/ან ახორციელებს საზოგადოებრივ 

კონტროლს  სოციალურად მოწყვლადი და 

დაუცველი ქალების ხელმისაწვდომობაზე აივსა 

და შიდსთან და თანმხლებ დაავადებებთან 

დაკავშირებული პროფილაქტიკის, 

მკურნალობის, ზრუნვისა და მხარდაჭერის 

სერვისებზე; 

- ხელს უწყობს საუკეთესო პრაქტიკების 

გადაცემას და გავრცელებას პარტნიორებს, 

ბენეფიციარებსა და ორგანიზაციის წევრებს 

შორის;  

- ხელს უწყობს აივისა და შიდსის, 

ტუბერკულოზის, სქესობრივი გზით გადამდები 

ინფექციების მსოფლიო სტანდარტების 

შესაბამისი პროფილაქტიკის, მოვლისა და 

მკურნალობის ადგილობრივ და მსოფლიოში 

არსებული უახლესი ტექნოლოგიების და 

სერვისების დანერგვას, ასევე, აივ-ით მცხოვრები 

და აივ-ისადმი მოწყვლადი ქალების 

გამოჯანმრთელებას; 

- მხარდაჭერას უწევს აივ-ით მცხოვრები და აივ-

ისადმი მოწყვლადი ქალების სოციალური 

რეაბილიტაციისა და მათი საზოგადოების 

სრულუფლებიან წევრებად ადაპტაციის 

სისტემების მშენებლობას;  

- მხარდაჭერას უწევს აივ-ით მცხოვრები და აივ-

ისადმი მოწყვლადი ქალებისათვის 

საზოგადოებრივი ჯანმრთელობის სისტემების 

განვითარებას და სრულყოფას; 

3.4. Для выполнения уставной цели 
Организация в действующем 

законодательством порядке и в пределах 

сфер своей деятельности решает 
следующие задачи: 

- популяризирует принципы гендерного 

равенства во всех сферах общественно-

политической жизни, особенно в сфере 
общественного здравоохранения; 

- проводит самостоятельно или в 

сотрудничестве с партнерами мониторинг 

и/или осуществляет общественный 

контроль доступа к услугам по 
профилактике, лечению, уходу и 

поддержке, в связи ВИЧ и СПИДом и 

сопутствующими заболеваниями у 
социально уязвимых и незащищенных 

женщин; 

- способствует передачи и распространению 

передового опыта среди партнеров, 

бенефициарок и членкинь организации; 

- способствует воплощению новейших 
отечественных и зарубежных технологий и 

услуг согласно мировым стандартам по 

профилактике, уходу и лечению ВИЧ и 

СПИДа, туберкулеза, инфекций, 
передающихся половым путем, а также 

оздоровления женщин, живущих с ВИЧ и 

уязвимых к ВИЧ;  

- оказывает содействие в построении 
системы социальной реабилитации и 

адаптации женщин, живущих с ВИЧ и 

уязвимых к ВИЧ в обществе как 

равноправных граждан; 

- оказывает содействие в развитии и 
усовершенствовании системы 

общественного здравоохранения для 

женщин, живущих с ВИЧ и уязвимых к 
ВИЧ;  

- сотрудничает с представителями 

государственных и международных 

организаций для искоренения насилия в 

отношении женщин; 

- участвует в построении сетей, 
объединений женщин, затронутых 
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- თანამშრომლობს სახელმწიფო და 

საერთაშორისო ორგანიზაციების 

წარმომადგენლებთან ქალების მიმართ 

ძალადობის აღმოფხვრის მიზნით; 

- მონაწილეობს საერთაშორისო და რეგიონალურ 

დონეზე ქსელებისა და იმ ქალთა 

გაერთიანებების ფორმირებაში, რომელთაც 

შეეხოთ აივ-ის ეპიდემია; თანამშრომლობს 

ანალოგიური მიზნებისა და ამოცანების მქონე 

ორგანიზაციებთან; 

- მხარს უჭერს აივ-ით მცხოვრები და აივ-ისადმი 

მოწყვლადი ქალების ჩართულობას 

გადაწყვეტილების მიღების პროცესებში, 

პოლიტიკურ და საზოგადოებრივ დისკუსიებში, 

საერთაშორისო, რეგიონალურ და ნაციონალურ 

დონეებზე;  

- მონაწილეობას იღებს აივ-ით მცხოვრები და აივ-

ისადმი მოწყვლადი ქალებისათვის 

საქველმოქმედო აქციების, საღამოების და 

აუქციონების ჩატარებასა და საქველმოქმედო 

დახმარების შეგროვებაში; 

- მხარდაჭერას უწევს პრეზენტაციების, 

მოხსენებების, ლექციების, მრგვალი მაგიდების, 

ფესტივალების, კონცერტებისა და სხვა 

მასობრივი ღონისძიებების გამართვას, 

რომლებიც მიმართულია ორგანიზაციის 

საქმიანობის ძირითადი მიზნის მიმართ 

საზოგადოებრივი ყურადღების მიპყრობისაკენ; 

- დახმარებას უწევს მეცნიერ მუშაკებს 

ორიგინალური სამეცნიერო და სამეცნიერო-

ტექნიკური გამოგონებების განვითარებაში, 

რომლებიც მიმართულია აივისა და შიდსის 

ეპიდემიის დაძლევისაკენ და იცავს ადამიანის 

ფუნდამენტურ უფლებებს;  

- მხარს უჭერს კლინიკური კვლევებისა და ბიო 

სამედიცინო კვლევების განხორციელების 

პრაქტიკაში ეთიკური ნორმების, ბიოეთიკის 

პრინციპებისა და ადამიანის უფლებების 

დანერგვას;  

- მხარს უჭერს სამოქალაქო ორგანიზაციების 

საქმიანობას საზოგადოებრივი ექსპერტიზის 

ჩატარებაში, რომელიც არ ეწინააღმდეგება 

მოქმედ კანონმდებლობას;  

- მოქმედ კანონმდებლობასთან შესაბამისობაში, 

ატარებს სოციოლოგიურ გამოკითხვებსა და 

კვლევებს საქართველოს და სხვა ქვეყნების 

эпидемией ВИЧ на международном и 

региональном уровне; сотрудничает с 
организациями, имеющими аналогичные 

цели и задачи; 

- поддерживает вовлечение женщин, 

живущих с ВИЧ и уязвимых к ВИЧ, в 

процессы принятия решений, политические 
и общественные дискуссии на 

международном, региональном и 

национальном уровнях; 

- принимает участие в проведении 
благотворительных акций, вечеров, 

аукционов и сборов благотворительной 

помощи для женщин, затронутых 

эпидемией ВИЧ;  

- оказывает содействие в проведении 
презентаций, докладов, лекций, круглых 

столов, фестивалей, концертов и других 

массовых мероприятий, направленных на 
привлечение внимания общественности к 

проблемам основной цели деятельности 

Организации; 

- предоставляет помощь научным 

работникам, развитию оригинальных 
научных и научно-технических разработок, 

которые направлены на преодоление 

эпидемии ВИЧ и СПИДа и соблюдают 
фундаментальные права человека;  

- содействует внедрению этических норм, 

принципов биоэтики и прав человека в 

практику проведения клинических 

испытаний и биомедицинских 
исследований; 

- оказывает содействие в деятельности 

общественных организаций, в проведении 

общественных экспертиз в порядке, не 
запрещенном действующим 

законодательством; 

-  проводит в установленном действующим 

законодательством порядке 
социологические опросы и исследования 

среди населения Грузии и других стран; 

- получает в установленном действующим 
законодательством гуманитарную или 

техническую помощь, которая 

предоставляется в соответствии с 
условиями договоров, включая помощь от 

государственных органов; 

- предоставляет финансовые средства и 

техническую помощь другим юридическим 
и физическим лицам в соответствии 

действующему Законодательству Грузии и 

других стран; 
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მოსახლეობაში; 

- მოქმედ კანონმდებლობასთან შესაბამისად 

იღებს ჰუმანიტარულ ან ტექნიკურ დახმარებას, 

რომლის მიღებაც ხდება შეთანხმებების 

პირობების შესაბამისად, მათ შორის 

სახელმწიფო ორგანიზაციებისგან; 

- საქართველოში და სხვა ქვეყნებში მოქმედი 

კანონმდებლობის შესაბამისად ფინანსურ და 

ტექნიკურ დახმარებას უწევს სხვა იურიდიულ 

და ფიზიკურ პირებს; 

- წევს სპეციფიურ მომსახურებას (სამუშაოს 

შესრულებას), რომელიც ექვემდებარება 

სერთიფიკაციასა და ლიცენზირებას, 

საქართველოს კანონმდებლობასთან 

შესაბამისად მათი გავლის შემდეგ;  

- დახმარებას უწევს საგამომცემლო საქმიანობის, 

მასობრივი ინფორმაციის და საინფორმაციო 

ინფრასტრუქტურის განვითარებას, რომლებიც 

მიმართულია მოსახლეობის ინფორმირებაზე 

საზოგადოებრივი ჯანმრთელობისთვის 

მნიშვნელოვანი დაავადებების, აივისა და 

შიდსის პრევენციის, და აივისა და შიდსის 

ეპიდემიით დაზარალებული ადამიანის 

უფლებების დაცვისკენ. 

- предоставляет специфические услуги 

(выполнение работ), которые подлежат 

обязательной сертификации или 
лицензированию, после сертификации или 

лицензирования в установленном 

законодательством Грузии порядке; 

- предоставляет помощь в развитии 

издательского дела, средств массовой 
информации, информационной 

инфраструктуры, направленных на 

информирование населения относительно 
социально-опасных заболеваний, 

профилактики ВИЧ и СПИДа и 

соблюдения прав людей, пострадавших от 

эпидемии. 
 

3.5. საწესდებო ამოცანების შესასრულებლად, 

მოქმედი კანონმდებლობის შესაბამისად 

ორგანიზაცია: 

- მხარდაჭერას უწევს ცალკეული რადიო და 

ტელეპროგრამების პრაქტიკულ 

განხორციელებას, რომლებიც მიმართულია 

სხვადასხვა ასაკის ბავშვთა განათლებასა და 

კულტურულ ზრდაზე; 

- მოქმედი კანონმდებლობით დადგენილი წესით 

იყენებს საეთერო, ქსელური და კაბელური ტელე 

და რადიომაუწყებლობის ტექნიკურ 

საშუალებებს საკუთარი გადაცემების 

გასავრცელებლად;  

- ხელს უწყობს ბენეფიციართა მატერიალური 

მდგომარეობის გაუმჯობესებას, უმწეოთა, 

უმუშევართა, შეზღუდული შესაძლებლობების 

მქონე პირთა და ზრუნვის საჭიროების მქონე 

სხვა პირთა სოციალურ რეაბილიტაციას; ასევე 

დახმარებას უწევს პირებს, რომელთაც საკუთარი 

ფიზიკური და სხვა სახის შეზღუდვის გამო 

ეზღუდებათ საკუთარი უფლებისა და კანონიერი 

ინტერესების რეალიზაცია; 

3.5. Для выполнения уставных задач 
Организация в установленном 

законодательством порядке: 

- оказывает содействие в практическом 

осуществлении отдельных радио- и 
телепрограмм, направленных на обучение и 

культурный рост детей различного 

возраста; 

- использует в предусмотренном 

действующим законодательством порядке 
для распространения своих программ 

технические средства эфирного, сетевого и 

кабельного теле- и радиовещания; 

- оказывает содействие в улучшении 
материального положения бенефициарок, 

способствует социальной реабилитации 

малообеспеченных, безработных, лиц с 

ограниченными возможностями, других 
лиц, требующих заботы; а также 

предоставляет помощь лицам, которые в 

связи со своими физическими или другими 
недостатками ограничены в реализации 

своих прав и законных интересов; 

- получает от органов государственной 

власти и управления, органов местного 
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- სახელმწიფო ხელისუფლებისა და 

მმართველობის, ადგილობრივი 

თვითმართველობების ორგანოებისგან იღებს 

ინფორმაციას საკუთარი მიზნებისა და 

ამოცანების შესასრულებლად;  

- ორგანიზაციის ამოცანების შესასრულებლად 

ორგანიზებას უწევს ქვედანაყოფების მუშაობას; 

- წინადადებებს აწვდის სახელმწიფო 

ხელისუფლებისა და მმართველობის ორგანოებს;  

- ავრცელებს ინფორმაციას და პოპულარიზებას 

უკეთებს საკუთარ იდეებსა და მიზნებს;  

- მხარს უჭერს აივ-ით მცხოვრები,  აივ-ისადმი 

მოწყვლადი ქალებისა და მათი ოჯახის 

წევრებისთვის ფსიქო სოციალური დახმარების 

გაწევას.  

самоуправления информацию, 

необходимую для реализации своих целей 
и задач; 

- организовывает работу подразделений для 

выполнения задач Организации; 

- вносит предложения в органы 

государственной власти и управления; 

- распространяет информацию и 

популяризирует свои идеи и цели; 

- оказывает содействие в представлении 
психосоциальной помощи женщинам, 

живущим с ВИЧ и уязвимым к ВИЧ, а 

также членкиням их семей. 

 

3.6. ორგანიზაცია საერთაშორისო საქმიანობას 

ახორციელებს საქართველოს კანონმდებლობის და 

იმ საერთაშორისო შეთანხმებების შესაბამისად, 

რომლებიც შესაბამისი წესით რატიფიცირებულია 

საქართველოს პარლამენტის მიერ და ეწევა 

საქველმოქმედო დახმარებას, რომელიც არ 

ეწინააღმდეგება მოქმედ კანონმდებლობას.  

3.6. Организация осуществляет международную 

деятельность согласно законодательству 

Грузии и международным договорам 
Грузии, согласие на обязательность 

которых предоставлено Парламентом 

Грузии, и предоставляет 

благотворительную помощь, которая не 
противоречит действующему 

законодательству. 

3.7. ორგანიზაცია აწარმოებს შემდეგი სახის 

საქველმოქმედო საქმიანობას: 

3.7. Организация осуществляет следующие 
виды благотворительной деятельности: 

3.7.1. ხელშეწყობა და ზრუნვა, კანონიერი 

წარმომადგენლობა და სამართლებრივი 

დახმარება; 

3.7.1. Поддержка и забота, законное 

представительство и правовая помощь; 

3.7.2. ბენეფიციარებისათვის უსასყიდლოდ  

სახსრების გადაცემა, ასევე ქონებრივი 

უფლების უსასყიდლო დათმობა 

ბენეფიციარებისათვის; 

3.7.2. Бесплатная передача в собственность 

бенефициарок средств, а также 

бесплатная уступка бенефициаркам 

имущественных прав; 

3.7.3. ბენეფიციარებისათვის ქონებაზე,  

სარგებლობის უფლების და სხვა სანივთო 

უფლებების გადაცემა; 

3.7.3. Бесплатная передача бенефициаркам 

права пользования и других вещевых 
прав на имущество; 

3.7.4. ბენეფიციართათვის  ქონებისა და ქონებრივი 

უფლებებისაგან მიღებული შემოსავლის 

უსასყიდლო გადაცემა;  

3.7.4. Бесплатная передача бенефициаркам 

доходов от имущества и 
имущественных прав; 

3.7.5. ბენეფიციართა სასარგებლოდ სამუშაოს 

შესრულება და მათთვის მომსახურების 

უსასყიდლო მიწოდება; 

3.7.5. Бесплатное предоставление услуг и 

выполнение работ в пользу 
бенефициарок; 

3.7.6. ზოგადი საქველმოქმედო საქმიანობა და 

საქველმოქმედო საქმიანობასთან 

დაკავშირებული სხვა კონტრაქტების 

3.7.6. Благотворительная общая деятельность 

и выполнение других контрактов 
(договоров) о благотворительной 

деятельности; 
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(ხელშეკრულებების) შესრულება; 

3.7.7. საქველმოქმედო შემოწირულობების საჯარო 

შეგროვება და მართვა; 

3.7.7. Публичный сбор и управление 
благотворительными пожертвованиями; 

3.7.8. საქველმოქმედო აუქციონების, არაფულადი 

გათამაშებების, კონკურსების და სხვა 

საქველმოქმედო ღონისძიებვების გამართვა 

რომლებიც არ არის აკრძალული კანონით. 

3.7.8. Проведение благотворительных 

аукционов, неденежных лотерей, 

конкурсов и других благотворительных 

мероприятий, не запрещенных законом. 

3.8. ორგანიზაციის გამგეობა იღებს (ამტკიცებს) 

ორგანიზაციის საქველმოქმედო პროგრამას, 

რომელიც წარმოადგენს საქველმოქმედო 

ღონისძიებათა კომპლექსს, მიმართულს იმ 

ამოცანათა გადასაჭრელად, რომლებიც პასუხობენ 

ორგანიზაციის მიზნებს.  

3.8. Правлением Организации принимается 

благотворительная программа 
Организации, которая является комплексом 

благотворительных мероприятий, 

направленных на решение задач, 
отвечающих уставным целям Организации. 

 

3.9. საქველმოქმედო საქმიანობის განხორციელების 

მიზნით ორგანიზაცია უფლებამოსილია: 

- დამოუკიდებლად განსაზღვროს თავისი 

საქველმოქმედო საქმიანობის სფერო, ადგილი 

(ტერიტორია), ვადები და ბენეფიციარები. 

გამოიყენოს მიზნობრივი შემოწირულობები, 

რომლებსაც გადასცემენ ქველმოქმედები იმ 

საქველმოქმედო პროგრამების 

რეალიზაციისათვის რაც განსაზღვრულია ამ 

შემოწირულობათა პირობებით; 

- გასცეს გრანტები სხვა უირიდიულ და ფიზიკურ 

პირებზე; 

- გაერთიანდეს კავშირებში, ასოციაციებში და სხვა 

გაერთიანებებში რომლებიც იქმნებიან 

ნებაყოფლობით და ხელს უწყობენ 

ორგანიზაციას წესდებით გათვალისწინებული 

მიზნების მიღწევაში; 

- გაცვალოს ინფორმაცია და სპეციალისტები სხვა 

ქვეყნის შესაბამის ორგანიზაციებთან; 

- შეაგროვოს საქველმოქმედო შემოწირულობები 

და შენატანები ფიზიკური და იურიდიული 

პირებისაგან, მათ შორის უცხო ქვეყნის 

სახელმწიფოსა და საერთაშორისო 

ორგანიზაციებისაგან; 

- დააფუძნოს მასობრივი ინფორმაციის 

საშუალებები, ორგანიზაციები და საწარმოები; 

- პოპულარიზაცია გაუკეთოს საკუთარ სახელს 

(დასახელებას) და სიმბოლიკას; 

- ქონდეს სხვა უფლებები გათვალისწინებული 

საქართველოს კანონმდებლობით. 

3.9. С целью осуществления благотворительной 

деятельности Организация имеет право: 

- самостоятельно определять сферы, место 
(территорию), сроки и бенефициарок своей 

благотворительной деятельности 

использовать целевые пожертвования, 

которые предоставляются 
благотворителями на реализацию 

благотворительной программы согласно 

условиям этих пожертвований;  

- выдавать гранты другим организациям и 
физическим лицам; 

- объединяться в союзы, ассоциации и 

другие объединения, которые создаются на 

добровольной основе и оказывают 

содействие в выполнении уставных задач;  

- обмениваться информацией и 
специалистами с соответствующими 

организациями зарубежных стран;  

- организовывать сбор благотворительных 

пожертвований и взносов от физических и 

юридических лиц, в том числе 
иностранных государств и международных 

организаций;  

- основывать средства массовой 

информации, предприятия и организации;  

- популяризировать свое имя (название), 
символику;  

- иметь другие права согласно 

законодательству Грузии. 

3.10. ორგანიზაციის წევრები (დამფუძნებლები) და 3.10. Членкини (учредительницы) и членкини 
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მმართველობითი ორგანოების წევრები არ 

შეიძლება იყონ ორგანიზაციის საქველმოქმედო 

პროგრამების ბენეფიციარები. 

органов управления Организации не могут 

быть бенефициарками благотворительных 
программ Организации. 

3.11. ორგანიზაცია ასევე ახორციელებს სხვა ნებისმიერ 

საქმიანობას რომელიც არ ეწინააღმდეგება 

საქართველოს კანონმდებლობას, სხვა 

ნორმატიულ აქტებს და საერთაშორისო 

ხელშეკრულებებს. 

3.11. Организация осуществляет так же иную 

деятельность непротиворечащую законам 
Грузии, другим нормативно-правовым 

актам и международным договорам Грузии. 

 

4.  ორგანიზაციის დამფუძნებლები და წევრები, მათი 

უფლებები და ვალდებულებები 

4.  Учредительницы и членкини 

Организации, их права и обязанности 

4.1. ორგანიზაციის დამფუძნებლები არიან 

საქართველოს და უცხო ქვეყნის მოქალაქეები, 

რომლებმაც მიაღწიეს 18 წლის ასაკს, რომლებმაც 

შექმნეს ორგანიზაცია, დაამტკიცეს წინამდებარე 

წესდება და შეასრულეს ყველა საჭირო მოქმედება 

ორგანიზაციის სახელმწიფო  

რეგისტრაციისათვის. ორგანიზაციის 

დამფუძნებლები არიან ორგანიზაციის წევრები. 

ორგანიზაციის დამფუძნებლები არიან ფიზიკური 

პირები: 

1.  სვიტლანა მოროზი 

უკრაინის მოქალაქე 

 

2.  ეკატერინე გარდაფხაძე 

საქართველოს მოქალაქე 

 

3.  ოლენა სტრიჟაკი 

უკრაინის მოქალაქე 

 

4.1. Учредительницами Организации являются 
гражданки Грузии и других стран, которые 

достигли 18-летнего возраста, которые 

образовали Организацию, утвердили 
данный Устав и выполнили все действия, 

необходимые для регистрации Организации 

в органах государственной власти. 
Учредительницы Организации являются ее 

членкинями. 

 

Учредительницами Организации являются 
физические лица: 

 

1. Свитлана Мороз  
Гражданка Украины 

 

2. Екатерине Гардапхадзе 
Гражданка Грузии 

 

3. Олена Стрижак  

Гражданка Украины 
 

4.2. ორგანიზაციის წევრები შეიძლება იყვნენ 

საქართველოს მოქალაქეები, უცხო ქვეყნის 

მოქალაქეები, მოქალაქეობის არმქონე პირები, 

რომლებიც მიაღწევენ 18 წლის ასაკს, ასევე 

იურიდიული პირები მათ შორის უხცო ქვეყნის 

პირები მიუხედავად მათი საკუთრების ფორმისა. 

ორგანიზაციის წევრი შეიძლება იყოს 

ზემოთჩამოთვლილი ყველა პირი, რომლებიც 

მონაწილეობას იღებენ დასახული ამოცანების 

რეალიზაციაში, აღიარებენ და ასრულებენ 

ორგანიზაციის წესდების მოთხოვნებს. 

ორგანიზაციის წევრები შეიძლება იყვნენ 

იურიდიული პირები, რომლებიც მონაწილეობას 

იღებენ ორგანიზაციის მუშაობაში თავიანთი 

წარმომადგენლების მეშვეობით, რომელთა 

უფლებამოსილებაც დადასტურებულია 

4.2. Членкинями Организации могут быть 

гражданки Грузии, иностранные 
гражданки, лица без гражданства, которые 

достигли 18-летнего возраста, а также 

юридические лица, в т. ч. иностранные, 

независимо от формы собственности. 
Членкинями Организации могут быть все 

перечисленные выше лица, которые 

принимают участие в реализации задач, 
признают и выполняют требования Устава 

Организации. Членкинями Организации 

могут быть юридические лица, которые 
принимают участие в работе Организации 

через своих представительниц, полномочия 

которых подтверждаются 

соответствующими учредительными 
документами или доверенностью, 

оформленной в соответствии с 
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შესაბამისი სადამფუძნებლო დოკუმენტებით ან 

საქართველოს კანონმდებლობის შესაბამისად 

გაფორმებული მინდობილობით. 

требованиями действующего 

законодательства Грузии. 

4.3. ორგანიზაციის წევრად მიღება ხორციელდება 

საერთო კრების მიერ შემდეგი ინფორმაციის 

წარმოდგენის შემთხვევაში: 

– ფიზიკური პირებისათვის - წერილობითი 

განხცადება; 

– იურიდიული პირებისათვის - წერილობითი 

განცხადება და მისი უფლებამოსილი ორგანოს 

მიერ მიღებული შესაბამისი გადაწყვეტილება 

შემდეგი პირობით: 

– ორგანიზაციის სადამფუძნებლო 

დოკუმენტების დებულებების აღიარება; 

– ორგანიზაციის მიზნების აღიარება. 

4.3. Прием в членкини Организации 

осуществляется Общим Собранием 
Организации при условии предоставления: 

- для физических лиц - письменного 

заявления; 

- для юридических лиц - письменного 

заявления и соответствующего решения 

уполномоченного органа юридического 
лица согласно ее уставу и при условии: 

- признания положений 

учредительных документов 

Организации; 

- признания целей Организации.  

4.4. ორგანიზაციის წევრებს უფლება აქვთ: 

- აირჩიონ და არჩეულნი იყვნენ ორგანიზაციის 

მართველობით ორგანოებში; 

- მიიღონ მონაწილეობა ღონისძიებებში 

რომლებსაც მართავს ორგანიზაცია; 

- ორგანიზაციის საქმიანობასთან დაკავშირებით 

წარადგინონ წინადადებები მართველობით 

ორგანოებში; 

- მიიღონ ნებისმიერი ინფორმაცია ორგანიზაციის 

საქმიანობის შესახებ. 

4.4. Членкини Организации имеют право: 

- избирать и быть избранными в состав 

органов управления Организации; 

- принимать участие в мероприятиях, 

которые проводятся Организацией; 

- вносить предложения в органы управления 

Организации по вопросам, связанным с ее 
деятельностью; 

- получать какую-либо информацию о 

деятельности Организации; 

 

4.5. ორგანიზაციის წევრები ვალდებულნი არიან: 

– დაიცვან ორგანიზაციის წესდების მოთხოვნები 

და შეასრულონ მართველობითი ორგანოების 

გადაწყვეტილებები; 

– ყოველმხრივ შეუწყონ ხელი ორგანიზაციის 

წესდებით განსაზღვრული ამოცანების 

რეალიზაციას; 

– მიაწოდონ ორგანიზაციას მისი 

საქმიანობისათვის აუცილებელი ინფორმაცია.  

4.5. Членкини Организации обязаны: 

- соблюдать требования Устава и выполнять 

решения органов управления Организации; 

- всесторонне оказывать содействие в 
реализации уставных задач Организации; 

- предоставлять Организации информацию, 

необходимую для ее деятельности; 

 

4.6. წევრები ნებაყოფლობით გადიან ორგანიზაციის 

წევრობიდან გამგეობის თავმჯდომარის სახელზე 

წარმოდგენილი განცხადების (იურიდიული 

პირებისათვის ასევე საჭიროა შესაბამისი 

უფლებამოსილი ორგანოს გადაწყვეტილება)  

საფუძველზე.  

4.6. Членкини добровольно выходят из 

Организации на основании 
представленного заявления (для 

юридических лиц также прилагается 

решение соответствующего компетентного 
органа управления) на имя 

Председательницы.  

4.7. წესდების სისტემატიური (2-ზე მეტი) ან 

ერთჯერადი უხეში დარღვევის შემთხვევაში, 

ორგანიზაციის წევრი შეიძლება გაირიცხოს 

წევრთა საერთო კრების გადაწყვეტილების 

საფუძველზე. 

4.7. В случаях систематического (более чем 2 

раза) или одноразового грубого нарушения 
данного Устава членкиня Организации 

может быть исключена из нее по решению 

Общего Собрания. 
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5.  ორგანიზაციის მართველობის ორგანოები 5.  Органы управления Организации 

5.1. ორგანიზაცისს მართველობის უმაღლეს ორგანოს 

წარმოადგენს წევრთა საერთო კრება (შემდგომში 

კრება), რომელიც საჭიროების შემთხვევაში, 

მაგრამ არაუმცირეს 2 წელიწადში ერთხელ 

მოიწვევა გამგეობის თავმჯდომარის მიერ. 

რიგგარეშე კრება მოიწვევა გამგეობის, გამგეობის 

თავმჯდომარის, სამეთვალყურეო საბჭოს ან 

ორგანიზაციის წვრთა უმრავლესობის 

ინიციატივით. კრების მოწვევის შესახებ 

განაცხადი წერილობითი ფორმით წარედგინება 

გამგეობის თავმჯდომარეს, რომელიც უნდა 

შეიცავდეს დღის წესრიგით გათვალისწინებულ 

საკითხებს. თუ გამგეობის თავმჯდომარე 20 დღის 

განმავლობაში არ შეასრულებს მოთხოვნას 

რიგგარეშე კრების მოწვევის თაობაზე, კრების 

მოწვევის ინიციატორებს თავად შეუძლიათ 

მოიწვიონ კრება ამისათვის წესდებით 

დადგენილი წესების დაცვით. 

რიგგარეშე კრება უნდა გაიმართოს მისი მოწვევის 

შესახებ მოთხოვნის მიღებიდან 60 დღის 

განმავლობაში.  

5.1. Высшим руководящим органом управления 

Организации является Общее Собрание 

членкинь (в дальнейшем Собрание), 
которое созывается Председательницей 

правления, по мере необходимости, но не 

реже, чем один раз в 2 года. Внеочередное 

Общее собрание созывается по инициативе 
Правления, Председательницы правления, 

Наблюдательного совета или 

большинством членкинь Организации. 
Заявление о созыве Собрания в письменном 

виде с указанием вопросов повестки дня 

подается Председательнице правления 
Организации. Если Председательница 

правления на протяжении 20 дней не 

выполнила требование о созыве 

внеочередного Общего собрания, 
инициаторки внеочередного созыва 

Собрания имеют право созвать Собрание 

сами с соблюдением порядка его созыва, 
определенного данным Уставом. 

Внеочередное Общее собрание должно 

быть проведено на протяжении 60 дней с 

даты получения требования о его созыве. 

5.1.1. ორგანიზაციის წევრებს კრების ჩატარების 

შესახებ უნდა ეცნობოთ წერილობით (ან 

სხვა საშუალებით) კრების გამართვის 

თარიღამდე არაუგვიანეს 30 დღით ადრე, 

შეტყობინებაში უნდა მიეთითოს კრების 

ჩატარების ადგილი, დრო და დღის 

წესრიგი. 

5.1.2. საერთო კრება შეიძლება ჩატარებულ 

იქნას რამდენიმე ფორმატში: 

– დასწრებით - უშუალოდ ორგანიზაციის 

წევრთა დასწრებით; 

- ონლაინ ფორმატში; 

– ჰიბრიდულ ფორმატში – მონაწილეთა 

ონლაინ და დასწრების ფორმატების 

კომბინაციით. 

5.1.1. Членкини Организации о 

проведении Общего собрания 
уведомляются письменно (или 

другим способом) не менее чем за 

30 дней до его начала, с указанием 
времени и места его проведения, а 

также повестки дня. 

5.1.2. Общее собрание может быть 
проведено в нескольких форматах: 

- очно, непосредственно при участии 

членкинь организации; 

- в онлайн формате,  

- в гибридном формате, при 

комбинации участия очного и 

онлайн формата. 

5.2. კრება გადაწყვეტილებაუნარიანია თუ მას ესწრება 

ორგანიზაციის იმ წევრთა ორი მესამედი, 

რომლებიც კრების ჩატარების მომენტისათვის 

არიან ორგანიზაციის წევრები. კრების 

ჩატარებისათვის საჭირო კვორუმის არარსებობის 

შემთხვევაში გამგეობის თავმჯდომარე 

ორგანიზაციის წევრებს აცნობებს იმავე დღის 

წესრიგით ახალი კრების ჩატარების თარიღს, მისი 

ჩატარების თარიღამდე არაუგვიანეს 15 დღით 

5.2. Общее собрание Организации признается 

правомочным при наличии на нем не менее 

2/3 от числа членкинь Организации, 
которые являются членкинями 

Организации на день проведения Собрания. 

При отсутствии кворума для проведения 
Общего собрания Председательница 

правления сообщает членкиням 

Организации дату проведения нового 

собрания, не позднее, чем за 15 дней до его 
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ადრე. განმეორებითი კრების კვორუმი იქნება 

ორგანიზაციის იმ წევრთა უბრალო უმრავლესობა, 

რომლებიც კრების ჩატარების მომენტისათვის 

არიან ორგანიზაციის წევრები. 

начала с предыдущей повесткой дня. 

Кворумом нового Собрания является 
простое большинство членкинь 

Организации, которые являются 

членкинями Организации на день 
проведения нового Собрания. 

5.3. ორგანიზაციის თითოეულ წევრს აქვს ერთი ხმა. 

კრებაზე გადაწყვეტილება მიიღება დამსწრე 

წევრთა უბრალო უმრავლესობით. ორგანიზაციის 

წევრის მიერ კრებაში მონაწილეობის უფლების 

მესამე პირზე გადაცემა ხორციელდება 

კანონმდებლობის შესაბამისად (ფიზიკური 

პირებისათვის - სანოტარო წესით დამოწმებული 

მინდობილობით. იურიდიული პირებისათვის - 

იურიდიული პირის სახელით გაცემული 

მინდობილობით, რომელსაც ხელს უნდა აწერდეს 

იურიდიული პრის წარმომადგენლობაზე 

უფლებამოსილი პირი). წევრი ფიზიკური პირის 

მიერ კრებაში მონაწილეობისათვის გაცემული 

მინდობილობა შესაძლოა დამოწმდეს 

ორგანიზაციის გამგეობის თავმჯდომარის მიერ. 

5.3. Каждая членкиня Организации имеет один 

голос. Решения Собрания принимаются 

простым большинством голосов 
присутствующих. Передача членкиней 

Организации своих полномочий на участие 

в Собрании другому лицу осуществляется 
согласно законодательству (для физических 

лиц – доверенность удостоверена 

нотариально, для юридических лиц – 

доверенность, выданная от лица 
юридического лица с подписью 

руководителя юридического лица). 

Доверенность на право участия и 
голосования на Общем собрании от 

физического лица-членкини Организации 

может быть удостоверена 
Председательницей правления 

Организации. 

5.4. წესდების დამტკიცების, მასში ცვლილებების და 

დამატებების შეტანის, ორგანიზაციის ქონებისა 

და სახსრების გამოყენების, ორგანიზაციის 

საქმიანობის შეწყვეტის შესახებ 

გადაწყვეტილებები მიიღება კრებაზე დამსწრე 

წევრთა ¾ ხმათა გადაწყვეტილებით.  

5.4. Решения об утверждении Устава, внесении 

изменений и дополнений в Устав, 
использовании имущества и средств 

Организации, прекращении деятельности 

Организации принимаются 3/4 голосов 
присутствующих на Собрании членкинь 

Организации. 

5.5. საერთო კრების კომპეტენციას განეკუთვნება: 
- ორგანიზაციის საქმიანობის ძირითადი 

მიმართულებების დამტკიცება; 

- ორგანიზაციის წესდების დამტკიცება, მასში 

ცვლილებების და დამატებების შეტანა; 

- გამგეობის თავმჯდომარის და გამგეობის 

წევრების, არჩევა და მათი უფლებამოსილების 

შეწყვეტა, გამგეობის თავმჯდომარის და 

წევრების არჩევა ხდება 3 წლის ვადიოთ;   

- წევრთა მიღების და გარიცხვის შესახებ 

გადაწყვეტილების მიღება; 

- სამეთვალყურეო საბჭოს თავმჯდომარისა და 

წევრების არჩევა, გამოწვევა და 

უფლებამოსილების შეწყვეტა; 

- გამგეობის და სამეთვალყურეო საბჭოს 

ანგარიშების დამტკიცება; 

- დაფინანსების ძირითადი წყაროების და 

ორგანიზაციის ქონებისა და სახსრების 

გამოყენების ძირითადი მიმართულებების 

5.5. К компетенции Общего собрания 

относится: 

- утверждение основных направлений 
деятельности Организации; 

- утверждение Устава Организации, 

внесение в него изменений и дополнений; 

- избрание и прекращение полномочий 

Председательницы правления и членкинь 

Правления Организации.  
Председательница и членкини правления 

избираются сроком на 3 года;  

- принимает решение о принятии членкинь 

организации или об исключении членкинь 

из Организации; 

- избрание, прекращение полномочий и 
отзыв Председательницы и членкинь 

Наблюдательного совета; 

- утверждение отчетов Правления и 

Наблюдательного совета; 

- определение основных источников 

финансирования и основных направлений 
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განსაზღვრა; 

- გამგეობის თავმჯდომარის მიერ წარმოდგენილი, 

მომდევნო კალენდარული წლის განმავლობაში 

მისაღები, შემოსავლებისა და ხარჯების გეგმის 

(საოპერაციო გეგმა)  დამტკიცება; 

- ორგანიზაციის რეორგანიზაციის და 

ლიკვიდაციის შესახებ გადაწყვეტილების 

მიღება, სალიკვიდაციო კომისიის დანშვნა, 

სალიკვიდაციო ბალანსის დამტკიცება. 

использования имущества и средств 

Организации; 

- утверждение предоставленного 
Председательницей правления 

Организации плана поступлений и 

расходов (Операционного плана) на 

следующий календарный год; 

- принятие решения о реорганизации или 
ликвидации Организации, назначение 

ликвидационной комиссии, утверждение 

ликвидационного баланса. 

5.6. წევრთა საერთო კრებებსშორის ორგანიზაციის 

მმართველი ორგანოა გამგეობა, რომელიც საერთო 

კრების მიერ ირჩევა 3 წლის ვადით და შედგება 5 

წევრისაგან. 

გამგეობის წევრები არიან:  

1. ლიანა ჭურღულია – გამგეობის წევრი, 

გამგეობის თავმჯდომარე;  

2. ეკატერინე გარდაფხაძე – გამგეობის წევრი;   

3. ოლენა სტრიჟაკი – გამგეობის წევრი; 

4. იულია გოდუნოვა – გამგეობის წევრი;   

5. ეკატერინა ვოინოვა –  გამგეობის წევრი.  

5.6. Руководящим органом Организации в 

период между Общим собранием является 

Правление, которое избирается Собранием 

сроком на 3 года и состоит из 5 человек. 
Членкинями правления Организации 

являются: 

1. Лиана Чургулия – Членкиня Правления 
Организации; Председателница Правления 

Организации; 

2. Екатерине Гардапхадзе – Членкиня 
Правления Организации; 

3. Олена Стрижак – Членкиня Правления 

Организации; 

4. Юлия Годунова – Членкиня Правления 
Организации; 

5. Екатерина Войнова – Членкиня Правления 

Организации.  

5.6.1. გამგეობა: 
- ადგენს და ორგანიზაციის შესაბამის 

მართველობის ორგანოებს დასამტკიცებლად 

წარუდგენს  ორგანიზაციის საქმიანობის 

მიმართულებებს; 

- ადგენს და ამტკიცებს ორგანიზაციის  

საქველმოქმედო პროგრამას; 

- შეიმუშავებს ორგანიზაციის მუშაობის 

სტრატეგიულ გეგმებს; 

- ამტკიცებს გამგეობის თავმჯდომარის და 

დირექციის მიერ შემუშავებულ ორგანიზაციის 

მიმდინარე საქმიანობის გეგმებს; 

- იღებს გადაწყვეტილებას ორგანიზაციის 

აღმასრულებელი დირექტორის დანიშვნისა და 

განთავისუფლების შესახებ. აღმასრულებელი 

დირექტორის დანიშნა ხდება 4 წლის ვადით; 

- ამტკიცებს ორგანიზაციის აღმასრულებელი 

დირექტორის მიერ წარმოდგენილ 

ყოველწლიურ ანგარიშს; 

- თავისი კომპეტენციის ფარგლებში 

ორგანიზაციის წესდებით გათვალისწინებული 

მიზნების მისაღწევად, იღებს გადაწყვეტილებას 

5.6.1. Правление Организации: 

- предварительно определяет и выносит на 

утверждение соответствующих органов 

управления Организации направление 

деятельности Организации;  

- предварительно определяет и утверждает 
благотворительную программу 

организации; 

- разрабатывает стратегические планы 

работы Организации; 

- утверждает разработанные 

Председательницей правления 
Организации и Дирекцией текущие планы 

деятельности Организации;  

- принимает решение о назначении и 

увольнении Исполнительной Директорки 
Организации. Исполнительная директорка 

назначается сроком на 4 года; 

- утверждает ежегодный отчет, 

предоставленный Исполнительной 

Директоркой организации; 

- принимает решение об образовании, в 
пределах своей компетенции, для 

выполнения уставных задач Организации 

необходимых комиссий, подразделений по 
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საქმიანობის მიმართულებების მიხედვით 

საჭირო როგორც მუდმივმომქმედი ასევე 

დროებითი კომისიების,  ქვედანაყოფების 

შექმნის შესახებ და ამტკიცებს მათ დებულებებს; 

- ახორციელებს ორგანიზაციის ქონებისა და 

სახსრების სამეურნეო მართვას; 

- განიხილავს ორგანიზაციის აღმასრულებელი 

დირექტორის მიერ წარმოდგენილ ანგარიშებს 

ორგანიზაციის სახსრების  და ქონების 

გამოყენების შესახებ და დასამტკიცებლად 

წარუდგენს საერთო კრებას; 

- იღებს გადაწყვეტილებას ორგანიზაციის მიერ 

სხვა იურიდიული პირში მონაწილეობის, ახალი 

იურიდიული პირის შექმნის შესახებ. ამასთან 

დაკავშირებით იღებს გადაწყვეტილებას 

ორგანიზაციის მიერ შესაბამისი, მათ შორის, 

ქონებრივი ვალდებულების აღების შესახებ; 

- იღებს გადაწყვეტილებას განყოფილებების, 

ფილიალების, წარმომადგენლობების, 

საწარმოების, ორგანიზაციების შექმნის შესახებ, 

ამტკიცებს მათ დებულებებს და იღებს 

გადაწყვეტილებებს მათი რეგისტრაციის 

შესახებ; 

- განიხილავს და იღებს გადაწყვეტილებას სხვა 

ნებისმიერ საკითხზე რომელიც არ განეკუთვნება 

საერთო კრების ან სამეთვალყურეო საბჭოს 

კომპეტენციას. 

направлениям деятельности, как 

постоянных, так и временных, утверждает 
положения о них; 

- осуществляет хозяйственное управление 

имуществом и средствами Организации; 

- рассматривает предоставленные 

исполнительной директоркой отчеты об 

использовании средств и имущества 
Организации и подает их на утверждение 

Общему собранию; 

- принимает решение о создании и участии 

Организации в других юридических лицах, 
решает вопрос о принятии Организацией на 

себя, в связи с этим, соответствующих, в т. 

ч. имущественных, обязательств; 

- принимает решение о создании отделений, 

филиалов, представительств, предприятий, 
организаций, утверждает положения об 

отделениях, предприятиях, организациях и 

принимает решения об их регистрации;  

- рассматривает и решает другие вопросы, 

которые не относятся к компетенции 
Общего собрания и Наблюдательного 

совета. 

 

5.6.2. გამგეობის სხდომა იმართება საჭიროებისამებრ 

მაგრამ არაუმცირეს წელიწადში ერთხელ მაინც. 

სხდომა მოიწვევა გამგეობის თავმჯდომარის 

მიერ უშუალოდ გამგეობის თავმჯდომარის ან 

გამგეობის წევრთა ინიციატივით. კრების 

მოწვევის შესახებ გამგეობის თავმჯდომარე 

გამგეობის წევრებს ატყობინებს წინასწარ 

მინიმუმ სამი დღით ადრე რისთვისაც იყენებს 

კომუნიკაციის ჩამოთვლილი საშუალებებიდან 

ერთ–ერთს ან რამოდენიმეს: სატელეფონო 

კავშირი, ელექტრონული ფოსტა, 

ორგანიზაციაში საკომუნიკაციოდ 

გამოყენებული კავშირის სხვა ტექნიკური და 

ელექტრონული საშუალებები. გამგეობის 

სხდომა გადაწყვეტილებაუნარიანია თუ მას 

ესწრება გამგეობის წევრთა სამი მეხუთედი 

მაინც. გადაწყვეტილებები სხდომაზე მიიღება 

დამსწრე წევრთა ხმათა უბრალო 

უმრავლესობით. ხმათა თანაბარი განაწილების 

5.6.2. Заседание Правления проводится по 
мере необходимости, но не реже, чем 

один раз в год. Заседания созываются 

Председательницей правления 
Организации по инициативе 

непосредственно Председательницей 

правления или членкинь Правления. 

Председательница правления 
уведомляет членкин правления о созыве 

собрания заранее минимум за три дня, 

для чего использует одно или несколько 
из перечисленных средств связи: 

телефонную связь, электронную почту, 

другие технические и электронные 
средства коммуникации, используемые 

в организации. Заседание Правления 

действительно, если на нем 

присутствует минимум 3/5 членкинь 
Правления.  Решения принимаются 

простым большинством голосов. При 

делении голосов поровну, голос 
Председательницы правления 
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შემთხვევაში გადამწყვეტია გამგეობის 

თავმჯდომარის ხმა. 

5.6.3. გამგეობის სხდომა შეიძლება ჩატარებულ იქნას 

რამდენიმე ფორმატში: 

– დასწრებით - უშუალოდ ორგანიზაციის 

წევრთა დასწრებით; 

– ონლაინ ფორმატში; 

– ჰიბრიდულ ფორმატში – მონაწილეთა 

ონლაინ და დასწრების ფორმატების 

კომბინაციით. 

Организации является решающим. 

5.6.3. Заседание Правления может быть 
проведено в нескольких форматах: 

- очно, непосредственно при участии 

членкинь организации; 

- в онлайн формате;  

- в гибридном формате, при 

комбинации участия очного и 

онлайн формата. 

5.7 გამგეობის თავმჯდომარე: 

- ხელმძღვანელობს გამგეობას; 

- იწვევს წევრთა საერთო კრებას და 

უზრუნველყოფს სადამფუძნებლო 

დოკუმენტების, ოქმების და საერთო კრების სხვა 

დოკუმენტების მომზადებასა და შენახვას, 

ამოწმებს ამონაწერებს და ასლებს და აწვდის 

ასეთ ასლებს მოთხოვნის შესაბამისად 

ორგანიზაციის წევრებს, გამგეობის წევრებს, 

სამეთვალყურეო საბჭოს წევრებს, მოქმედი 

კანონმდებლობის შესაბამისად უფლებამოსილ 

სხვა ორგანოებს; 

- ახორციელებს დირექციის საქმიანობის 

კონტროლს; 

- გამგეობის თავმჯდომარეს აქვს უფლება საერთო 

კრებას მიმართოს თხოვნით უფლებამოსილების 

ვადის გასვლამდე შეწყვეტის შესახებ, რაზეც   

გადაწყვეტილება მიიღება საერთო კრების მიერ. 

5.7. Председательница правления Организации: 

- возглавляет Правление; 

- созывает Общее собрание, и обеспечивает 
подготовку и хранение учредительных 

документов, протоколов и других 

документов Общего собрания, 
удостоверяет выписки и копии из них и, по 

требованию членкинь Организации, 

членкинь Правления, Наблюдательного 

совета, других уполномоченных 
действующим законодательством органов, 

предоставляет копии указанных 

документов; 

- осуществляет контроль деятельности 
Исполнительной Директорки; 

- Председательница правления имеет право 

обратится к общему собранию с просьбой о 

прекращении полномочий до исчерпания 

срока, на что решение принимает общее 
собрание. 

5.8 გამგეობის თავმჯდომარის გადაწყვეტილებით, 

გამგეობის წევრები ხელმძღვანელობენ 

ორგანიზაციის საქმიანობის სხვადასხვა 

მიმართულებებს 

5.8. Членкини Правления руководят 

отдельными направлениями деятельности 
Организации по решению 

Председательницы правления Организации. 

 

5.9. ორგანიზაციის აღმასრულებელი დირექტორი: 

- სამსახურში იყვანს და ათავისუფლებს 

ორგანიზაციის თანამშრომლებს, ადგენს 

საშტატო განრიგს და ხარჯთაღრიცხვას, 

წარადგენს მათ გამგეობაზე დასამტკიცებლად; 

- უზრუნველყოფს ბუღალტრული აღრიცხვის 

წარმოებას მთავარი ბუღალტერის დანიშვნის ან 

აუდიტორის მოწვევის გზით; 

- პასუხისმგებელია გადასახადების და სხვა 

აუცილებელი ხარჯების გადახდაზე; 

- ერთპიროვნულად წარმოადგენს ორგანიზაციას 

საქართველოს და უხცო ქვეყნების სახელმწიფო 

ორგანოებთან, საგადასახადო და სხვა ფინანსურ 

ინსტიტუციებთან, მოქალაქეთა 

5.9. Исполнительная Директорка Организации: 

- нанимает на работу и увольняет работниц 

Организации, составляет и утверждает 

штатное расписание Организации и смету, 

подает их на утверждение Правлению; 

- обеспечивает ведение бухгалтерского 
учета путем назначения главной 

бухгалтерки или аудиторки; 

- отвечает за уплату налогов и других 

обязательных платежей; 

- единолично представляет Организацию в 

отношениях с государственными органами 
исполнительной власти и управлении, с 

налоговой службой, финансовыми 

структурами, объединениями граждан и 
фондами, другими юридическими и 
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გაერთიანებებთან და ფონდებთან, სხვა 

იურიდიულ და ფიზიკურ პირებთან 

ურთიერთობაში; 

- ერთპიროვნულად წარმოადგენს ორგანიზაციას 

კომერციულ სტრუქტურებთან, ბანკებთან და ა.შ. 

ურთიერთობაში; 

- მინდობილობის გარეშე, მოქმედებს 

ორგანიზაციის სახელით; 

- ხელმოწერის უფლება აქვს ფინანსურ და 

სამეურნეო საბუთებზე; 

- ბანკებსა და სხვა ფინანსურ-საკრედიტო 

დაწესებულებებში ხსნის და ხურავს ანგარიშებს, 

აწარმოებს შესაბამის მოლაპარაკებებს, დებს 

შეთანხმებებს და ახორციელებს ფინანსურ 

ოპერაციებს; 

- ორგანიზაციის სახელით ახორციელებს 

იურიდიულ მოქმედებებს, მათ შორის ხელს 

აწერს კონტრაქტებს,  გასცემს მინდობილობებს, 

თავისი უფლებამოსილების ფარგლებში 

განკარგავს ორგანიზაციის ქონებას, მათ შორის 

ფულად სახსრებს; 

- ნიშნავს ორგანიზაციის ფილიალების, 

განყოფილებების და წარმომადგენლობების 

ხელმძღვანელებს, გასცემს მინდობილობას 

(მინდობილობებს) ორგანიზაციის სახელით; 

- ადგენს ანგარიშს ორგანიზაციის სახსრებისა და 

ქონების გამოყენების შესახებ, წარუდგენს 

ხსენებულ ანგარიშს წინასწარ განსახილველად 

გამგეობის თავმჯდომარეს  ორგანიზაციის 

წევრთა საერთო კრებაზე დასამტკიცებლად; 

- ყოველწლიურად ადგენს და გამგეობას 

დასამტკიდებლად წარუდგენს გეგმას მომდევნო 

კალენდარული წლის შემოსავლების და 

ხარჯების შესახებ;   

- უზრუნველყოფს ორგანიზაციის 

საქმისწარმოებას და დოკუმენტების შენახვას; 

- მასზე დაკისრებული ვალდებულებების 

შესრულების მიზნით ახორციელებს სხვა 

უფლებამოსილებებს რომლებიც არ 

განეკუთვნება გამგეობისა და საერთო კრების 

კომპეტენციას. 

физическими лицами Грузии и 

иностранных государств; 

- единолично представляет Организацию в 
отношениях с коммерческими 

структурами, банками, и т.д.; 

- без доверенности действует от лица 

Организации;  

- имеет право подписи финансовых и 

хозяйственных документов; 

- открывает и закрывает счета в учреждениях 
банка и других финансово-кредитных 

учреждениях, заключает соответствующие 

соглашения с ними и осуществляет 

финансовые операции;  

- осуществляет юридические действия от 
лица Организации, в том числе заключает и 

подписывает договоры, выдает 

доверенность, в пределах своих 
полномочий распоряжается имуществом 

Организации, в том числе денежными 

средствами; 

- назначает руководительниц отделений, 

филиалов и представительств Организации, 
выдает доверенность (доверенности) от 

лица Организации; 

- составляет отчет об использовании средств 

и имущества Организации и подает его на 
предварительное рассмотрение 

Председательнице Правления и на 

утверждение Общему собранию 

Организации; 

- ежегодно составляет и представляет на 
утверждение Правлению план поступлений 

и расходов на следующий календарный 

год; 

- организовывает ведение делопроизводства, 

хранение документов Организации; 

- осуществляет другие полномочия с целью 
выполнения положенных на него задач, 

которые не отнесены компетенции Общего 

собрания и Правления Организации. 
 

5.10. ორგანიზაციის აღმასრულებელი ორგანოს 

მარეგულირებელ და მაკონტროლებელ 

ფუნქციებს ახორციელებს 3 წევრისგან შემდგარი 

ორგანიზაციის სამეთვალყურეო საბჭო, რომელიც 

აირჩევა საერთო კრების მიერ 3 წლის ვადით, 

5.10 Регулирующие и контролирующие функции 
относительно исполнительного органа 

управления Организации осуществляются 

Наблюдательным советом Организации, в 
составе 3-х членкин, избираемых общим 

собранием сроком на 3 года, 
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სამეთვალყურეო საბჭოს თავმჯდომარე აირჩევა 

სამეთვალყურეო საბჭოს წევრებიდან 

სამეთვალყურეო საბჭოს მოქმედების ვადით. 

სამთველყურეო საბჭოს წევრები ვერ იქნებიან 

ორგანიზაციის წევრები; თუმცა, წარმოადგენენ 

სფეროში აღაირებული, მაღალი მორალური 

სტანდარტების მქონე ექსპერტებს, რომელთა 

კანდიდატურების წამოყენებაც შეუძლიათ 

ორგანიზაციის წევრებს საერთო კრებაზე. 

Председательница наблюдательного совета 

избирается из числа членкин 
наблюдательного совета на срок 

полномочий наблюдательного совета. 

Членкини Наблюдательного совета не могут 
быть членкинями Организации; однако 

являются эксперктами в своей области с 

высокими моральными стандартами, 

кандидатуры которых могут быть 
выдвинуты членкинями организации на 

Общем собрании. 

5.10.1 სამეთვალყურეო საბჭოს სხდომა ტარდება 

საჭიროებისამებრ, მაგრამ არაუმცირეს 

წელიწადში ერთხელ მაინც. სხდომა მოიწვევა 

საბჭოს თავმჯდომარის მიერ უშუალოდ 

საბჭორს თავმჯდომარის ან საბჭოს არანაკლებ 

ორი წევრის ინიციატივით. კრების მოწვევის 

შესახებ საბჭოს თავმჯდომარე საბჭოს წევრებს 

ატყობინებს კრების მოწვევამდე 15 დღით ადრე 

რისთვისაც იყენებს კომუნიკაციის 

ჩამოთვლილი საშუალებებიდან ერთ–ერთს ან 

რამოდენიმეს: სატელეფონო კავშირი, 

ელექტრონული ფოსტა, ორგანიზაციაში 

საკომუნიკაციოდ გამოყენებული კავშირის სხვა 

ტექნიკური და ელექტრონული საშუალებები, 

სხდომა გადაწყვეტილებაუნარიანია თუ მას 

ესრება საბჭოს არანაკლებ 2 წევრი. 

გადაწყვეტილებები მიიღება უბრალო 

უმრავლესობით. ხმათა თანაბარი 

გადანაწილების შემთხვევაში გადამწყვეტია 

სამეთვალყურეო საბჭოს თავმჯდომარის ხმა.  

5.10.1. Заседания Наблюдательного совета 
проводятся по мере необходимости, но не 

реже, чем один раз в год. Заседания 

созываются Председательницей 

Наблюдательного совета по инициативе 
непосредственно Председательницей 

Наблюдательного совета или не менее 

двух членкинь Наблюдательного совета. 
Председательница Наблюдательного 

совета уведомляет членкин 

Наблюдательного совета о созыве 
собрания за 15 дней до собрания, для чего 

использует одно или несколько из 

перечисленных средств связи: 

телефонную связь, электронную почту, 
другие технические и электронные 

средства коммуникации, используемые в 

организации, Заседание действительно, 
если на нем присутствуют 2 членкини 

Наблюдательного совета. Решения 

принимаются простым большинством 
голосов. При делении голосов поровну, 

голос Председательницы 

Наблюдательного совета является 

решающим. 

5.10.2. სამეთვალყურეო საბჭო: 

- ახორციელებს ორგანიზაციის სახსრების და 

ქონების გამოყენებაზე ზედამხედველობას; 

- წინასწარ განსაზღვრავს და გამგეობას 

რეკომენდაციის სახით წარუდგენს 

ორგანიზაციის დაფინანსებისა და ქონების 

გამოყენების ძირითად მიმართულებებს; 

- წინასწარ შეიმუშავებს და რეკომენდაციის სახით 

გამგეობას წარუდგენს საქველმოქმედო 

საქმიანობის განხორციელების ძირითად 

მიმართულებებს; 

- ახორციელებს საქველმოქმედო პროგრამების 

შესრულების კონტროლს. 

5.10.2 Наблюдательный совет: 

- осуществляет Наблюдение за 

использованием средств и имущества 

Организации; 

- предварительно определяет и 

рекомендует Правлению основные 
источники финансирования и основные 

направления использования имущества и 

средств Организации; 

- предварительно разрабатывает и 
рекомендует Правлению основные 

направления осуществления 

благотворительной деятельности; 

- осуществляет контроль выполнения 

благотворительных программ. 

5.10.3 სამეთვალყურეო საბჭოს უფლება აქვს მიიღოს 

და შეამოწმოს ორგანიზაციის აღმასრულებელი 

5.10.3. Наблюдательный совет имеет право 

получать и проверять финансово-
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ორგანოების საფინანსო-სამეურნეო 

დოკუმენტები, მათ მიერ ამოცანების 

შესრულების კონტროლის მიზნით; 

хозяйственные документы 

исполнительных органов Организации с 
целью контроля выполнения своих задач; 

5.10.4. სამეთვალყურეო საბჭო თავისი საქმიანობის 

შესახებ ანგარიშვალდებულია საერთო კრების 

წინაშე. 

5.10.4 Наблюдательный совет отчитывается в 

своей деятельности Общему Собранию. 

5.11 ორგანიზაციის მართველობის კოლექტიური 

ორგანოების (საერთო კრება, გამგეობა, 

სამეთვალყურეო საბჭო) გადაწყვეტილებები 

შესაძლოა მიღებულ იქნას ფაქსიმილური, 

სატელეფონო კავშირის, ელექტრონული ფოსტის 

და კავშირის სხვა ტექნიკური და ელექტრონული 

საშუალებების გამოყენებით, კერძოდ მმართველი 

ორგანოს სხდომის მოწვევის ინიციატორის მიერ 

ყველა მისი წევრისათვის წერილობითი კითხვარის 

გაგზავნით და მასზე წერილობითი პასუხის იმ 

ვადებში და წესით რაც განსაზღვრული იქნება 

გაგზავნილ წერილში, მართველობითი ორგანოს 

წევრებს შორის წერილების მიმოცვლის გზით და 

ა.შ. ასეთი გადაწყვეტილება უნდა გაფორმდეს 

შესაბამისი ოქმით სადაც მიეთითეაბა 

გადაწყვეტილების მიღების გარემოებები. 

5.11. Решение коллегиальных органов 

управления Организации (Общее 

собрание, Правление, Наблюдательный 
совет) могут приниматься с помощью 

факсимильной и телефонной связи, 

электронной почты и других средств 
технической и электронной связи, в 

частности путем направления 

инициаторкой заседания органа 
управления Организации всем его 

членкиням опросного письма и получения 

ответов от всех членкинь такого органа в 

порядке и сроки, определенные в таком 
письме, путем обмена письмами между 

всеми членкинями органа управления 

Организации и т.п. Такое решение 
оформляется протоколом 

соответствующего органа управления 

Организации с указанием обстоятельств 
его принятия. 

 

6. ორგანიზაციის ქონება და სახსრები 6 Средства и имущество Организации 

6.1 ორგანიზაციას წესდებით გათვალისწინებული 

ამოცანების შესასრულებლად აქვს საკუთრებაში 

ფულადი სახსრები და სხვა ქონება, რომელსაც 

იგი განკარგავს თავისი შეხედულებისამებრ. 

6.1. Организация имеет в собственности 

необходимые для выполнения уставных 

задач денежные средства и прочее 
имущество, которыми она распоряжается 

по своему усмотрению. 

6.2 ორგანიზაციას საკუთრებაში შეიძლება ქონდეს 

უძრავი და მოძრავი ქონება, მატერიალური და 

არამატერიალური აქტივები, სახსრები, ასევე 

სხვა ქონება შეძენილი კანონიერი საფუძვლით; 

6.2. В собственности Организации может 
находиться движимое или недвижимое 

имущество, материальные и 

нематериальные активы, средства, а также 

другое имущество, приобретенное на 
законных основаниях. 

6.3 ორგანიზაციის ქონება შედგება: 

- დამფუძნებლების, წევრების და სხვა 

ქველმოქმედთა შენატანებისაგან; 

- საქველმოქმედო შენატანები და 

შემოწირულობები რომლებსაც მიზნობრივი 

ხასიათი აქვთ (გრანტები), მიღებული ფიზიკური 

და იურიდიული პირებისაგან ფულადი ან 

მატერიალური სახით; 

- საქველმოქმედო კამპანიებიდან მიღებული 

შემოწირულობები, საქველმოქმედო მასობრივი 

ღონისძიებების ჩატარებიდან მიღებული 

6.3. Имущество Организации составляют: 

- взносы учредительниц, членкинь и других 

благотворительниц; 

- благотворительные взносы и 

пожертвования, которые имеют целевой 
характер (гранты), предоставленные 

физическими и юридическими лицами в 

денежной и натуральной форме; 

- поступления от проведения 
благотворительных кампаний по сбору 

благотворительных пожертвований, 

организации благотворительных массовых 
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შემოწირულობები, საქველმოქმედო 

გათამაშებებიდან და შემოწირულობების სახით 

მიღებული ქონების რეალიზაციისათვის 

გამართული საქველმოქმედო აუქციონებიდან 

მიღებული შემოსავლები; 

- შემოსავლები დეპოზიტებიდან და ფასიანი 

ქაღალდებიდან; 

- შემოსავლები მიღებული ორგანიზაციებისა და 

საწარმოებისაგან რომლებიც იმყოფებიან 

ორგანიზაციის საკუთრებაში; 

- სხვა არასამეწარმეო (არაკომერციული) 

იურიდიული პირის ლიკვიდაციის შედეგად 

მიღებული აქტივები. 

мероприятий, благотворительных лотерей 

и благотворительных аукционов по 
реализации имущества и пожертвований, 

которые поступили от благотворителей; 

- доходы от депозитных вкладов и ценных 

бумаг;  

- поступления от предприятий, организаций, 

которые находятся в собственности 
Организации; 

- доходы от передачи активов другой 

неприбыльной организации вследствие 

ликвидации последней. 

6.4 ორგანიზაციის სახსრებსა და ქონების 

ფორმირების წყარო არ შეიძლება იყოს სესხები 

და კრედიტები; 

6.4. Источником формирования имущества и 
средств Организации не могут быть 

кредиты. 

6.5 ორგანიზაციას უფლება აქვს თავის სახსრებთან 

და ქონებასთან დაკავშირებით გააფორმოს 

ნებისმიერი გარიგება რომელიც არ 

ეწინააღმდეგება საქართველოს მოქმედ 

კანონმდებლობას და წესდებით განსაზღვრულ 

მიზნებს. ქონება და სახსრები არ შეიძლება იყოს 

გირავნობის/იპოთეკის საგანი. 

6.5. Организация имеет право заключать 
относительно своего имущества и средств, 

которые находятся в ее собственности, 

какие-либо соглашения, не противоречащие 
ее уставным целям и законодательству 

Грузии. Имущество и средства Организации 

не могут быть предметом залога. 

6.6 ორგანიზაციის შემოსავლებია: 

- სახსრები ან ქონება, რომელიც გადმოეცემა 

უსასყიდლოდ ან როგორც ფინანსური დახმარება 

ან ნებაყოფლობითი შემოწირულობების სახით; 

- პასიური შემოსავლები; 

- სახსრები ან ქონება, რომელიც შემოდის 

ორგანიზაციის ძირითადი საქმიანობის 

განხორციელებიდან; 

- დოტაციები და სუბსიდიები, მიღებული 

სახელმწიფოს ან ადგილობრივი ბიუჯეტიდან, 

სახელმწიფოს მიზნობრივი ფონდებიდან ან 

ქველმოქმედების ფარგლებში, მათ შორის 

ჰუმანიტარული ან ტექნიკური დახმარების 

სახით, რომელიც გადაეცემა ორგანიზაციას 

საქართველოს პარლამენტის მიერ 

რატიფიცირებული საერთაშორისო 

ხელშეკრულების ფარგლებში. 

6.6. Доходами организации являются: 

- средства или имущество, которые 

поступают бесплатно или в виде 

безвозвратной финансовой помощи или 
добровольных пожертвований; 

- пассивные доходы; 

- средства или имущество, которые 

поступают от проведения основной 

деятельности Организации; 

- дотации или субсидии, полученные из 

государственного или местного бюджетов, 
государственных целевых фондов или в 

пределах благотворительной, в том числе 

гуманитарной помощи или технической 
помощи, которая предоставляется 

Организации согласно условиям 

международных договоров, согласие на 

обязательность которых предоставляется 
Парламентом Грузии. 

6.7 ორგანიზაცია თავის ფინანსურ საქმიანობას 

ახორციელებს საქართველოს კანონმდებლობით 

დადგენილი წესით. 

6.7. Организация осуществляет свою финансовую 

деятельность в порядке, предусмотренном 

действующим законодательством Грузии. 

7 ორგანიზაციის სამეურნეო საქმიანობა 7. Хозяйственная деятельность Организации 
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7.1. ორგანიზაციას შეუძლია აწარმოოს სამეურნეო 

საქმიანობა მიმართული მისი წესდებით 

გათვალისწინებული ამოცანების გადასაჭრელად. 

ორგანიზაცია დამოუკიდებლად იღებს 

სამეურნეო გადაწყვეტილებებს, განკარგვას თავის 

სახსრებს და ქონებას საქართველოს 

კანონმდებლობის მოთხოვნათა შესაბამსად. 

7.1. Организация может осуществлять 

хозяйственную деятельность, 
направленную на выполнение ее уставных 

целей и задач. Организация 

самостоятельно принимает хозяйственные 
решения, использует собственные средства 

и имущество согласно требованиям 

законодательства Грузии. 

7.2 ორგანიზაცია ახდენს სხვადასხვა საბანკო 

ანგარიშებზე ფულადი სახსრების აკუმულირებას 

სამეურნეო და საქველმოქმედო მიზნებისათვის, 

როგორც ეროვნულ ისე სხვა ქვეყნის ვალუტაში. 

7.2. Организация учитывает на отдельных 

банковских счетах средства для 
хозяйственной и благотворительной 

деятельности, как в национальной, так и в 

иностранной валюте. 

7.3. ორგანიზაცია ანგარიშს წარუდგენს 

ქველმოქმედებს მიზნობრივი საქველმოქმედო 

შემოწირულობების გამოყენების თაობაზე. 

ორგანიზაცია ანგარიშს წარუდგენს, მათი 

მოთხოვნის შემთხვევაში, იმ ქველმოქმედებს 

რომლებმაც უსასყიდლოდ გადასცეს 

ორგანიზაციას ქონება ან გაუწიეს მომსახურება 

საქველმოქმედო საქმიანობისათვის.  

7.3 Организация отчитывается перед 
благотворителями за использование 

целевых благотворительных взносов для 

выполнения целей и задач Организации. 

Организация отчитывается перед 
благотворителями, которые бесплатно 

предоставили Организации имущество 

или услуги на выполнение 
благотворительной деятельности, по 

требованию таких благотворителей. 

7.4 ორგანიზაცია აწარმოებს თავისი საქმიანობის 

საბუღალტრო, ფინანსურ და სტატისტიკურ  

აღრიცხვას და წარადგენს მათ შესაბამის 

სახელმწიფო ორგანოებში საქართველოს 

კანონმდებლობის შესაბამისად. 

7.4. Организация осуществляет оперативный и 

бухгалтерский учет своей деятельности, 
ведет статистическую и финансовую 

отчетность и подает их соответствующим 

государственным органам согласно 

законодательству Грузии. 

8. საერთაშორისო საქველმოქმედო საქმიანობა 8. Осуществление международной 

благотворительной деятельности 

8.1.  ორგანიზაციას უფლება აქვს ეწეოდეს 

საერთაშორისო საქველმოქმედო საქმიანობას, 

საქართველოს კანონმდებლობის და საქართველოს 

პარლამენტის მიერ რატიფიცირებული 

საერთაშორისო ხელშეკრულებების შესაბამისად. 

8.1. Организация имеет право осуществлять 

международную благотворительную 

деятельность согласно законодательству 
Грузии и международным договорам 

Грузии, согласие на обязательность 

которых предоставлена Парламентом 

Грузии. 

8.2. ორგანიზაციის მიერ საერთაშორისო 

საქველმომედო საქმიანობა ხორციელდება 

საერთაშორისო საქველმოქმედო პროექტებში 

მონაწილეობის, საერთაშორისო საქველმოქმედო 

ორგანიზაციების მუშაობაში მონაწილეობის 

გზით, ასევე სხვა ფორმებით რომლებიც არ 

ეწინააღმდეგებიან საქართველოს 

კანონმდებლობის მოთხოვნებს, საერთაშორისო 

სამართლის ნორმებს და პრინციპებს. 

8.2 Международная благотворительная 
деятельность осуществляется 

Организацией путем участия в 

международных благотворительных 
проектах, участия в работе 

международных благотворительных 

организаций, а также в других формах, не 
противоречащих законодательству 

Грузии, нормам и принципам 

международного права. 

8.3. ორგანიზაცია უფლებამოსილია მიიღოს 

შემოწირულობები უხცო ქვეყნის ფიზიკური და 

იურიდიული პირებისაგან. 

8.3 Организация имеют право получать 
пожертвования от физических и 

юридических лиц иностранных 
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государств. 

 

9 ორგანიზაციის საქმიანობის შეწყვეტა 9 Прекращение деятельности Организации 

9.1 ორგანიზაციის საქმიანობა შეიძლება შეწყდეს 

მისი რეორგანიზაციის (შერწყმა, მიერთება, 

გაყოფა) ან/და ლიკვიდაციის გზით. 

ორგანიზაციის საქმიანობის შეწყვეტა 

ხორციელდება საქართველოს კანონმდებლობით 

განსაზღვრული წესით. 

9.1. Прекращение деятельности Организации 

может быть осуществлено путем ее 
реорганизации (слияние, присоединение, 

разделение) или ликвидации. 

Прекращение деятельности Организации 

осуществляется в порядке, установленном 
действующим законодательством Грузии. 

9.2 რეორგანიზაცია ხორციელდება წევრთა საერთო 

კრების გადაწყვეტილებით, კრებაზე დამსწრე 

წევრთა სამი მეოთხედის ხმათა უმრავლესობით.  

9.2. Реорганизация проводится по решению 

Общего собрания, если за такое решение 

проголосовало 3/4 голосов 
присутствующих на нем участников. 

9.3. რეორგანიზაციის შემთხვევაში ორგანიზაციის 

უფლებები და ვალდებულებები გადადის მის 

უფლებამონაცვლეზე. 

9.3 При реорганизации Организации ее права 

и обязанности переходят к 

правопреемникам. 

9.4 ორგანიზაცია არ შეიძლება რეორგანიზებულ 

იქნას ისეთ იურიდიულ პირად რომლის მიზანია 

მოგების მიღება. 

9.4. Организация не может быть 

реорганизованной в юридическое лицо, 

целью деятельности которой является 

получения прибыли. 

9.5. ორგანიზაციის ლიკვიდაციაა ხორციელდება 

წევრთა საერთო კრების გადაწყვეტილებით, 

კრებაზე დამსწრე წევრთა სამი მეოთხედის 

ხმათა უმრავლესობით. ან სასამართლოს მიერ 

მიღებული გადაწყვეტილების საფუძველზე 

9.5 Организация ликвидируется по решению 
Общего собрания, если за такое решение 

проголосовало 3/4 голосов 

присутствующих на нем участников или 
решением суда в установленных 

законодательством случаях. 

9.6 ორგანოები რომლებიც იღებენ ლიკვიდაციის 

გადაწყვეტილებას, აყალიბებენ სალიკვიდაციო 

კომისიას, რომელიც კრედიტორთა 

დაკმაყოფილების შემდეგ იღებს 

გადაწყვეტილებას ორგანიზაციის დარჩენილი 

ქონების შესახებ. ლიკვიდაციის შემთხვევაში 

ორგანიზაციის აქტივები უნდა გადაეცეს ერთ ან 

რამოდენიმე არაკომერციულ ირიდიულ პირს ან 

მიემართოს სახელმწიფო საკუთრებაში, თუ 

კანონმდებლობით სხვა რამ არ არის 

გათვალისწინებული. 

9.6 Органы, по решению которых 

ликвидируется Организация, составляют 

ликвидационную комиссию, которая 

после удовлетворения всех законных 
требований кредиторов, решает вопрос об 

имуществе и средствах Организации. В 

случае ликвидации Организации ее 
активы должны быть переданы одной или 

нескольким некоммерческим 

юридическим лицам или направлены в 
доход государства, если иное не 

предусмотрено законодательством. 

 

10 ორგანიზაციის წესდებაში ცვლილებების და 

დამატებების შეტანა 

10. Внесение изменений и дополнений в Устав 

Организации 

10.1. ორგანიზაციის წესდებაში ცვლილებები და 

დამატებები შეაქვს წევრთა საერთ კრებას, თუ 

ასეთი გადაწყვეტილების მიღებას ხმა მისცა 

კრებაზე დამსწრე წევრთა სამმა მეოთხედმა. 

10.1. Изменения и дополнения в Устав 

Организации вносятся Общим 
собранием, если за такое решение 

проголосовало 3/4 голосов 

присутствующих на нем участниц 

Собрания. 
 


